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SODR@INA 

 

Vovedni odredbi 

^len 1: Osnovawe na Unija 

^len 2: Definicii 

 

Del I: Su{tinski odredbi 

^len 3: Priznavawe i efekt od deponiraweto na                           

mikroorganizmi 

^len 4: Novo deponirawe 

^len 5: Uvozno - izvozni ograni~uvawa 

^len 6: Status na me|unarodno ovlastena institucija za  

             deponirawe 

^len 7: Dobivawe status na me|unarodno ovlastena  

institucija za deponirawe 

^len 8: Prekinuvawe i ograni~uvawe na statusot na                              

             me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

^len 9: Me|uvladina organizacija za industriska  

             sopstvenost 

   

Del II: Administrativni odredbi 

^len 10: Sobranie 

^len 11: Me|unarodno biro 

^len 12: Pravilnik 

 

Del III: Revizija i izmena 

^len 13: Revizija na Dogovorot 

^len 14: Izmena na izvesni odredbi od Dogovorot 

 

Del IV: Zaklu~ni odredbi 

^len 15: Stanuvawe ~lenka na Dogovorot 

^len 16: Stapuvawe na sila na Dogovorot 

^len 17: Otka`uvawe od Dogovorot 

                                                           

 Ovaa sodr`ina e dodadena za da mu pomogne na ~itatelot. Taa ne se pojavuva vo originalniot 

(angliskiot) tekst na dogovorot. 
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^len 18: Potpi{uvawe i jazici na Dogovorot 

^len 19: Deponirawe na Dogovorot; Ispra}awe kopii;  

               Registracija na Dogovorot 

^len 20: Izvestuvawa 

 

 

VOVEDNI ODREDBI 

     

^len 1 

Osnovawe na Unija 

 

 Dr`avite na koi se odnesuva ovoj dogovor (vo ponatamo{niot 

tekst: "dogovorni dr`avi") obrazuvaat Unija za me|unarodno 

priznavawe na deponiraweto na mikroorganizmi za potrebata na 

postapkata na patentirawe.  

 

^len 2 

Definicii 

 

 Za potrebite na ovoj dogovor i Pravilnikot: 

(i) terminot "patent" }e se odnesuva na site patenti za 

pronajdoci, sertifikati za pronao|a~ite, sertifikati za korisnost, 

korisni modeli, dopolnitelni patenti ili sertifikati, 

dopolnitelni sertifikati za  pronao|a~ite i dopolnitelni 

sertifikati za korisnost; 

 (ii) "deponirawe na mikroorganizmi", zavisno od kontekstot vo 

koj ovie zborovi se pojavuvaat, gi ozna~uvaat slednite akti 

sprovedeni vo soglasnost so ovoj dogovor i Pravilnikot: 

prenesuvaweto na mikroorganizmi na edna me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe koja gi prima i gi prifa}a, deponiraweto 

na tie mikroorganizmi od strana na me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe ili obete; 

 (iii) terminot "postapka na patentirawe" zna~i koja bilo 

administrativna ili pravna postapka povrzana so prijava na patent 

ili patent; 
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(iv) "objavuvawe za potrebite na postapkata na patentirawe" 

zna~i oficijalna objava na prijava na patent ili patent ili 

oficijalen izve{taj koj e otvoren za javnosta; 

(v) "me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost" zna~i 

organizacija koja podnela deklaracija vo soglasnost so ~len 9 (1); 

 

(vi) "zavod za industriska sopstvenost" zna~i institucija na 

edna dogovorna dr`ava ili me|uvladina organizacija za industriska 

sopstvenost koja e kompetentna za priznavawe na patenti; 

(vii) "institucija za deponirawe" zna~i institucija koja se 

zanimava so primawe, prifa}awe i skladirawe na mikroorganizmi i 

izdavawe na primeroci; 

(viii) "me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe" zna~i 

institucija za deponirawe koja go ima dobieno statusot na 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe vo soglasnost so 

~len 7; 

(ix) "depozitor" zna~i fizi~ko ili pravno lice koe prenesuva 

mikroorganizam na  me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

koja go prima i go prifa}a, kako i site pravni naslednici na 

spomenatoto fizi~ko ili pravno lice; 

(x) "Unija" zna~i Unijata navedena vo ~len 1; 

(xi) "Sobranie" zna~i sobranieto navedeno vo ~len 10; 

(xii) "Organizacija" zna~i Svetskata organizacija za 

intelektulna sopstvenost; 

(xiii) "Me|unarodno biro" zna~i Me|unarodno biro na 

Organizacijata i, dokolku postoi, Obedineto me|unarodno biro za 

za{tita na intelektualna sopstvenost (BIRPI);     

(xiv) "generalen direktor" zna~i generalen direktor na 

Organizacijata; 

(xv) "Pravilnik" zna~i Pravilnikot naveden vo ~len 12.  
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DEL I 

 

SU[TINSKI ODREDBI 

 

^len 3 

Priznavawe i efekt od deponiraweto mikroorganizmi 

 

 (1)(a) Dogovornite dr`avi koi dozvoluvaat ili baraat 

deponirawe na mikroorganizmi za potrebite na postapkata na 

patentirawe }e go priznaat, za taa namena, deponiraweto na 

mikroorganizmi kaj koja bilo me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe. Toa priznavawe }e go vklu~uva priznavaweto na faktot 

za deponiraweto i datumot na deponiraweto kako {to se navedeni od 

strana na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe, kako i 

priznavaweto na faktot deka primerokot koj{to e izdaden e primerok 

od deponiraniot mikroorganizam. 

   (b) Koja bilo dogovorna dr`ava mo`e da pobara kopija od 

potvrdata za deponirawe navedena vo potstavot (a), izdadena od 

me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe. 

 (2) [to se odnesuva do rabotite koi se regulirani so ovoj 

dogovor i Pravilnikot, nitu edna od dogovornite dr`avi ne mo`e da 

pobara prifa}awe na poinakvi ili dopolnitelni barawa od 

predvidenite so ovoj dogovor i Pravilnikot. 

 

^len 4 

Novo deponirawe 

 

 (1)(a) Dokolku me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe ne mo`e da izdava primeroci od deponiranite 

mikroorganizmi poradi nekoja pri~ina, osobeno, 

 (i) ako toj mikroorganizam pove}e ne opstojuva ili 

 (ii) ako za izdavawe na primerocite bi bilo potrebno tie da se 

ispratat nadvor od dr`avata, a ispra}aweto ili primaweto na 

primerocite vo druga dr`ava e spre~eno od uvozno-izvozni 

ograni~uvawa, taa ovlastena institucija, vedna{ {tom }e zabele`i 
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deka ne e mo`no da se izdadat primerocite, treba da go izvesti za toa 

depozitorot, naveduvaj}i ja pri~inata, a depozitorot, soglasno stavot 

(2) i kako {to e predvideno so ovoj stav, ima pravo da napravi novo 

deponirawe na mikroorganizmot koj originalno bil deponiran. 

  (b) Novoto deponirawe treba da bide napraveno vo me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe vo koja bilo napraveno i 

originalnoto deponirawe, osven vo slednive slu~ai: 

 (i) mo`e da bide napraveno vo druga me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe dokolku me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe vo koja bilo napraveno originalnoto 

deponirawe go izgubila statusot na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe, celosno ili vo odnos na vidot na 

mikroorganizmi na koj mu pripa|a deponiraniot mikroorganizam; ili 

dokolku me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe vo koja 

bilo napraveno originalnoto deponirawe prestanala privremeno ili 

kone~no da gi izvr{uva funkciite vo vrska so deponirawe na 

mikroorganizmi; 

  (ii) mo`e da bide napraveno vo druga me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe vo slu~ajot naveden vo potstavot (a)(ii). 

 (v) So sekoj nov depozit treba da se prilo`i izjava potpi{ana 

od depozitorot so koja se potvrduva deka novodeponiraniot 

mikroorganizam e ist so originalno deponiraniot. Ako tvrdeweto na 

depozitorot bide osporeno, }e bide dol`en da go doka`e sprotivnoto 

spored soodvetniot zakon. 

  (g) Spored potstavovite (a) do (v) i (d), novoto deponirawe }e 

bide tretirano kako da bilo napraveno na datumot na originalnoto 

deponirawe, dokolku site prethodni izjavi {to se odnesuvaat na 

sposobnosta na originalno deponiraniot mikroorganizam da opstane 

poso~uvaat deka toj mo`e da opstane i dokolku novoto deponirawe 

bilo napraveno vo rok od tri meseci po datumot na koj depozitorot go 

dobil izvestuvaweto navedeno vo potstavot (a). 

  (d) Ako se primeni potstavot (b)(i), a depozitorot ne go dobie 

izvestuvaweto navedeno vo potstavot (a) vo rok od {est meseci od 

denot koga zavr{uvaweto, ograni~uvaweto ili prekinuvaweto, 

navedeni vo potstavot (b)(i) bile objaveni od strana na Me|unarodnoto 
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biro, rokot od tri meseci naveden vo potstavot (g) }e po~ne da te~e 

po~nuvaj}i od datumot na spomenatata objava. 

 (2) Pravoto navedeno vo stav (1)(a) nema da va`i dokolku 

deponiraniot mikroorganizam bil prefrlen vo druga me|unarodno 

ovlastena institucija za deponirawe i se dodeka taa institucija e vo 

mo`nost da izdade primeroci od toj mikroorganizam. 

 

^len 5 

Uvozno-izvozni ograni~uvawa 

 

 Sekoja dogovorna dr`ava se soglasuva deka e po`elno, dokolku 

uvozot vo ili izvozot od nejzina teritorija na izvesni vidovi 

mikroorganizmi e ograni~en, tie ograni~uvawa i stepenot na 

ograni~uvawata da se odnesuvaat na deponiranite mikroorganizmi 

ili mikroorganizmite predvideni za deponirawe soglasno ovoj 

dogovor, samo dokolku ograni~uvaweto e potrebno vo pogled na 

nacionalnata bezbednost ili opasnosta po zdravjeto ili `ivotnata 

okolina. 

 

^len 6 

Status na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe 

 

 (1) Za da se kvalifikuva za status na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe, sekoja institucija za deponirawe mora da 

bide locirana na teritorijata na edna dogovorna dr`ava i mora da gi 

u`iva garanciite koi taa dr`ava gi dava deka spomenatata 

institucija gi zadovoluva i }e prodol`i da gi zadovoluva barawata 

navedeni vo stav (2). Spomenatite garancii mo`e da gi dade i 

me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost; vo toj slu~aj, 

institucijata za deponirawe mora da bide locirana na teritorijata 

na dr`ava ~lenka na taa organizacija. 

 (2) Institucijata za deponirawe vo svojata nadle`nost kako 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe mora: 

(i) kontinuirano da egzistira; 
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 (ii) da gi ima potrebnite kadri i prostorii propi{ani vo 

Pravilnikot, so cel da gi ispolnuva nau~nite i administrativnite 

zada~i od ovoj dogovor; 

 (iii) da bide nepristrasna i objektivna; 

 (iv) da mu bide dostapna za potrebite na deponirawe na sekoj 

depozitor pod isti uslovi; 

 (v) da gi prifa}a za deponirawe site ili odredeni tipovi 

mikroorganizmi, da ja ispita nivnata sposobnost da opstanat i da gi 

skladira, kako {to e propi{ano vo Pravilnikot; 

 (vi) da mu izdava potvrda na depozitorot i sekoja potrebna 

izjava za sposobnost za opstojuvawe, kako {to e propi{ano vo 

Pravilnikot; 

 (vii) da se pridr`uva, {to se odnesuva do deponiranite 

mikroorganizmi, do barawata za tajnost, kako {to e propi{ano vo 

Pravilnikot; 

 (viii) da izdava primeroci na koj bilo deponiran mikroorganizam 

pod uslovite i vo soglasnost so postapkite propi{ani vo 

Pravilnikot. 

 (3) Pravilnikot }e osigura sproveduvawe na merki: 

 (i) dokolku me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe 

prestane, privremeno ili kone~no, da gi izvr{uva svoite funkcii vo 

odnos na deponiranite mikroorganizmi ili odbie da prifati nekoj od 

vidovite na mikroorganizmi koi treba da gi prifa}a soglasno 

dadenite garancii; 

 (ii) vo slu~aj na prekinuvawe ili ograni~uvawe na statusot na 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe na edna 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe. 

 

^len 7 

Dobivawe status na me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

 

 (1)(a) Institucijata za deponirawe }e dobie status na 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe vrz baza na pismeno 

soop{tenie, dostaveno do generalniot direktor od strana na 

dogovornata dr`ava na ~ija teritorija e locirana institucijata za 



 9 

deponirawe, koe }e sodr`i izjava so garancija deka spomenatata 

institucija gi zadovoluva i }e prodol`i da gi zadovoluva barawata 

navedeni vo ~len 6 (2). Spomenatiot status, isto taka, mo`e da se 

dobie vrz baza na pismeno soop{tenie, dostaveno do generalniot 

direktor od strana na me|uvladina organizacija za industriska 

sopstvenost, koe }e ja sodr`i spomenatata izjava. 

    (b) Soop{tenieto, isto taka, treba da sodr`i informacii za 

institucijata za deponirawe kako {to e propi{ano vo Pravilnikot, a 

mo`e da go poso~i i datumot na koj statusot na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe treba da stapi na sila. 

 (2)(a) Ako generalniot direktor smeta deka soop{tenieto ja 

sodr`i potrebnata izjava i deka se dobieni site potrebni 

informacii, soop{tenieto vedna{ }e bide objaveno od strana na   

Me|unarodnoto biro. 

  (b) Statusot na me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe se dobiva po~nuvaj}i od datumot na objavuvawe na 

soop{tenieto ili, dokolku drug datum bil nazna~en vo soglasnost so 

stav (1) (b) i toj e podocna od datumot na objavuvawe na soop{tenieto, 

po~nuvaj}i od toj datum. 

 (3) Detalite za postapkata soglasno stavovite (1) i (2) se 

navedeni vo Pravilnikot. 

 

^len 8 

Prekinuvawe i ograni~uvawe na statusot na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe 

 

 (1)(a) Koja bilo dogovorna dr`ava ili me|uvladina institucija 

za industriska sopstvenost mo`e da pobara od Sobranieto da go 

prekine ili ograni~i na izvesni vidovi na mikroorganizmi statusot 

na me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe na koja bilo 

ovlastena institucija vrz osnova na tvrdewe deka barawata navedeni 

vo ~len 6 ne bile ispolnuvani ili pove}e ne se ispolnuvaat. Me|utoa, 

takva molba ne mo`e bide podnesena od strana na edna dogovorna 

dr`ava ili me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost vo 
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odnos na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe za koja 

taa samata dala izjava navedena vo ~len 7 (1)(a). 

    (b) Pred da ja podnese molbata navedena vo potstavot (a), 

dogovornata dr`ava ili me|uvladinata organizacija za industriska 

sopstvenost mora, so posredstvo na generalniot direktor, da &  gi 

soop{ti pri~inite poradi koi ja podnela molbata na dogovornata 

dr`ava ili me|uvladinata organizacija za industriska sopstvenost 

koja go podnela baraweto navedeno vo ~len 7 (1), so cel taa dr`ava 

ili organizacija da mo`e, vo rok od {est meseci od datumot na 

soop{tuvaweto, da prezeme soodvetni aktivnosti za otstranuvawe na 

pri~inite koi dovele do podnesuvawe na molbata. 

     (v) Dokolku Sobranieto smeta deka molbata e osnovana, toa }e 

odlu~i da go prekine ili da go ograni~i na izvesni vidovi na 

mikroorganizmi statusot na me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe na ovlastenata institucija soglasno so potstavot (a). 

Odlukata na Sobranieto se donesuva dokolku dve tretini od 

glasovite se vo korist na molbata. 

 (2)(a) Dogovornata dr`ava ili me|uvladinata organizacija za 

industriska sopstvenost koja ja dala izjavata navedena vo ~len 7 (1) 

(a) mo`e, preku soop{tenie dostaveno do generalniot direktor, da ja 

povle~e svojata izjava, celosno ili samo vo odnos na izvesni vidovi 

na mikroorganizmi, a vo sekoj slu~aj toa mora da go napravi koga 

nejzinite garancii celosno ili do izvesen stepen pove}e ne se 

primenlivi. 

     (b) Takvoto soop{tenie, dokolku se odnesuva na celata izjava, 

povlekuva, po~nuvaj}i od datumot koj e propi{an vo Pravilnikot, 

zavr{uvawe na statusot na me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe ili, dokolku se odnesuva samo na izvesni vidovi na 

mikroorganizmi, soodvetno ograni~uvawe na toj status. 

 (3) Detalite za postapkata soglasno stavovite (1) i (2) navedeni 

se vo Pravilnikot. 
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^len 9 

Me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost 

 

 (1)(a) Koja bilo me|uvladina organizacija na koja nekolku 

dr`avi ja doverile zada~ata da izdava regionalni patenti, a site tie 

dr`avi se ~lenki na Me|unarodnata (Pariskata) unija za za{tita na 

industriska sopstvenost, mo`e da podnese kaj generalniot direktor 

izjava deka ja prifa}a obvrskata za priznavawe navedena vo ~len 3 (1) 

(a), obvrskata {to se odnesuva  na barawata navedeni vo ~len 3 (2) i 

site dejstva od odredbite na ovoj dogovor i Pravilnikot koi mo`at da 

se primenat na me|uvladini organizacii za industriska sopstvenost. 

Ako bide podnesena pred stapuvaweto vo sila na ovoj dogovor soglasno 

~len 16 (1), izjavata napomenata vo prethodnata re~enica }e stapi vo 

sila na datumot na spomenatoto stapuvawe na sila. Ako bide 

podnesena po toa stapuvawe vo sila, spomenatata izjava }e stapi na 

sila tri meseci po podnesuvaweto, osven vo slu~aj podocne`en datum 

da bil naveden vo izjavata. Vo vtoriot slu~aj, izjavata }e stapi na 

sila na navedeniot datum. 

    (b) Spomenatata organizacija }e go ima pravoto navedeno vo 

~len 3 (1)(b). 

 (2) Dokolku nekoja odredba od ovoj dogovor ili od Pravilnikot 

koja se odnesuva na me|uvladinite organizacii za industriska 

za{tita bide promeneta ili dopolneta, sekoja me|uvladina 

organizacija za industriska sopstvenost mo`e da ja povle~e svojata 

izjava navedena vo stav (1) preku soop{tenie dostaveno do 

generalniot direktor. Povlekuvaweto }e stapi na sila: 

 (i) dokolku soop{tenieto bilo primeno pred datumot na koj 

promenata ili dopolnuvaweto stapuva na sila, na toj datum; 

 (ii) dokolku soop{tenieto bilo primeno po datumot naveden vo 

(i), na datumot naveden vo soop{tenieto ili, vo negovo otsustvo, tri 

meseci po datumot na koj bilo primeno soop{tenieto. 

 (3) Pokraj slu~ajot naveden vo stav (2), sekoja me|uvladina 

organizacija za industriska sopstvenost mo`e da ja povle~e svojata 

izjava navedena vo stav (1)(a) so soop{tenie dostaveno do generalniot 

diraktor. Povlekuvaweto }e stapi na sila dve godini po datumot na 
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koj generalniot direktor go primil soop{tenieto. Soop{tenija za 

povlekuvawe soglasno ovoj stav nema da se primaat vo period od pet 

godini od datumot na stapuvawe na sila na izjavata. 

 (4) Povlekuvaweto navedeno vo stav (2) ili (3) od strana na 

me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost  ~ie barawe vo 

soglasnost so ~len 7 (1) dovelo do dobivawe status na me|unarodno 

ovlastena institucija za deponirawe od strana na edna institucija za 

deponirawe, }e povle~e prekinuvawe na toj status edna godina po 

datumot na koj generalniot direktor go dobil soop{tenieto za 

povlekuvawe. 

 (5) Za koja bilo izjava navedena vo stav (1)(a); soop{tenie za 

povlekuvawe navedeno vo stav (2) ili (3); garancii dobieni vo 

soglasnost so ~len 6 (1), vtora re~enica i vklu~eni vo izjavata dadena 

vo soglasnost so ~len 7 (1)(a); barawe podneseno soglasno so ~len 8 (1) 

i barawe za povlekuvawe navedeno vo ~len 8 (2) potrebna e prethodna 

soglasnost od vrhovniot upraven organ na me|uvladinata organizacija 

za industriska sopstvenost ~ii ~lenovi se site dr`avi ~lenki na 

spomenatata organizacija i vo koi odlukite se donesuvaat od strana 

na oficijalni pretstavnici na vladite na tie dr`avi. 

 

 

DEL II 

 

ADMINISTRATIVNI ODREDBI 

 

^len 10 

Sobranie 

 

 (1)(a) Sobranieto }e bide formirano od dogovornite dr`avi. 

   (b) Sekoja dogovorna dr`ava }e bide pretstavena od eden 

delegat komu mo`e da mu pomagaat  drugi delegati, sovetnici i 

eksperti. 

  (v) Sekoja me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost 

}e bide pretstavena od specijalni nabquduva~i na sostanocite na 
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Sobranieto i na koja bilo komisija i rabotna grupa formirana od 

strana na Sobranieto. 

  (g) Koja bilo dr`ava koja ne e ~lenka na Unijata, no e ~lenka na 

Organizacijata ili na Me|unarodnata (Pariskata) unija za za{tita na 

industriska sopstvenost i koja bilo me|uvladina organizacija 

specijalizirana na poleto na patentite, osven me|uvladina 

organizacija za industriska sopstvenost definirana vo ~len 2 (v) 

mo`e da bide pretstavena od nabquduva~i na sostanocite na 

Sobranieto i, dokolku Sobranieto taka odlu~i, na sostanocite na koja 

bilo komisija ili rabotna grupa formirana od strana na Sobranieto. 

 (2)(a) Sobranieto: 

 (i) }e se zanimava so site raboti {to se odnesuvaat na 

odr`uvaweto i razvojot na Unijata i na sproveduvaweto na ovoj 

dogovor; 

 (ii) }e gi ostvaruva pravata i izvr{uva zada~ite koi &  se 

specijalno preneseni ili dodeleni so ovoj dogovor; 

 (iii) }e mu dava upatstva na generalniot direktor koi se 

odnesuvaat na podgotovkite na konferencii za revizija; 

 (iv) }e gi pregleduva i odobruva izve{taite i aktivnostite na 

generalniot direktor koi se odnesuvaat na Unijata i }e mu gi dava 

site potrebni upatstva koi se odnesuvaat na rabotite koi se vo 

nadle`nost na Unijata; 

 (v) }e formira komisii i rabotni grupi koi smeta deka se 

pogodni za olesnuvawe na rabotata na Unijata; 

 (vi) }e odreduva, soglasno stav (1)(g), na koi dr`avi osven 

dogovornite dr`avi, na koi me|uvladini organizacii osven 

me|uvladinite organizacii za industriska sopstvenost definirani vo 

~len 2 (v) i na koi me|unarodni nevladini organizacii }e im bide 

dozvoleno da prisustvuvaat na negovite sostanoci kako nabquduva~i 

i do koj stepen na me|unarodno ovlastenite institucii za deponirawe 

}e im bide dozvoleno da prisustvuvaat na negovite sostanoci kako 

nabquduva~i; 

 (vii) }e gi prevzema site drugi soodvetni akcii odredeni da gi 

unapredat celite na Unijata; 

 (viii) }e vr{i drugi funkcii soglasno ovoj dogovor. 



 14 

 (b) Zemaj}i gi vo predvid rabotite koi se, isto taka, od interes 

na drugite unii upravuvani od Organizacijata, Sobranieto }e gi 

donesuva odlukite otkako }e se posovetuva so Komisijata za 

koordinacija na Organizacijata. 

 (3) Eden delegat mo`e da pretstavuva i da glasa vo imeto na 

samo edna dr`ava. 

 (4) Sekoja dogovorna dr`ava }e ima pravo na samo eden glas. 

 (5)(a) Edna polovina od dogovornite dr`avi }e so~inuvaat 

kvorum. 

 (b) Vo nedostatok na kvorum, Sobranieto mo`e da donesuva 

odluki, no ne onie koi se odnesuvaat na negovata procedura, tie 

odluki }e stapat na sila samo ako kvorumot i potrebnoto mnozinstvo 

se dobijat preku glasawe po pat na dopis, kako {to e predvideno so 

Pravilnikot. 

 (6)(a) Osven vo slu~aj na ~lenovite 8 (1)(v), 12 (4) i 14 (2)(b), za 

odlukite na Sobranieto }e bide potrebno mnozinstvo od glasovite. 

     (b) Vozdr`uvaweto od glasawe nema da se smeta kako glasawe. 

  (7)(a) Sobranieto }e se sostanuva sekoja vtora kalendarska 

godina vo redovna sesija svikana od strana na generalniot direktor, 

po mo`nost vo isto vreme i na isto mesto kako i Generalnoto 

Sobranie na Organizacijata. 

    (b) Sobranieto }e se sre}ava na vonredna sesija svikana od 

strana na generalniot direktor, ili po negova li~na inicijativa ili 

po barawe na edna ~etvrtina od dogovornite dr`avi. 

 (8) Sobranieto }e gi prifati sopstvenite pravila na procedura. 

 

^len 11 

Me|unarodno biro 

 

 (1) Me|unaronoto biro: 

 (i) }e gi izvr{uva administrativnite zada~i {to se odnesuvaat 

na Unijata, osobeno onie zada~i koi se posebno odredeni so ovoj 

dogovor i Pravilnikot ili od strana na Sobranieto; 

 (ii) }e obezbeduva usluga na sekretarijat na konferenciite za 

revizija, na Sobranieto, na komisiite i rabotnite grupi formirani od 
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strana na Sobranieto i koi bilo drugi sostanoci svikani od strana na 

generalniot direktor koi se zanimavaat so raboti od zna~ewe za 

Unijata.  

 (2) generalniot direktor }e bide glaven izvr{en organ na 

Unijata i }e ja pretstavuva Unijata. 

 (3) generalniot direktor }e gi svikuva site sostanoci koi se 

odnesuvaat na raboti od zna~ewe za Unijata. 

 (4)(a) generalniot direktor i bilo koj drug slu`benik nazna~en 

od negova strana }e u~estvuva, bez pravo na glas,na site sostanoci na 

Sobranieto, na komisiite i rabotnite grupi, formirani od strana na 

Sobranieto i na sekoj drug sostanok svikan od strana na generalniot 

direktor koj se odnesuva na raboti od zna~ewe za Unijata. 

     (b) generalniot direktor ili slu`benikot nazna~en od negova 

strana }e bide sekretar na Sobranieto po slu`bena dol`nost, kako i 

na komisiite, rabotnite grupi i drugite sostanoci navedeni vo 

potstavot (a). 

 (5)(a) generalniot direktor, vo soglasnost so upatstvata na 

Sobranieto, }e gi izvr{uva podgotovkite za konferenci za revizija. 

  (b) generalniot direktor mo`e da se konsultira so 

me|uvladinite i me|unarodnite nevladini organizacii vo vrska so 

podgotovkite za konferencii za revizii. 

    (v) generalniot direktor i licata nazna~eni od negova strana 

}e zemat u~estvo, bez pravo na glas, vo diskusiite na konferenciite 

za revizii. 

   (g) generalniot direktor ili slu`benik nazna~en od negova 

strana }e bide sekretar po slu`bena dol`nost na koja bilo 

konferencija za revizija. 

 

^len 12 

Pravilnik 

 

 (1) Pravilnikot gi sodr`i pravilata {to se odnesuvaat na: 

  (i) raboti vo odnos na koi ovoj dogovor jasno upatuva na 

Pravilnikot ili jasno propi{uva deka tie se ili treba da bidat 

predvideni; 
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  (ii) koi bilo administrativni barawa, raboti ili 

proceduri; 

  (iii) koi bilo detali korisni pri sproveduvaweto na ovoj 

dogovor. 

 (2) Pravilnikot prifaten istovremeno so ovoj dogovor e 

priklu~en kon ovoj dogovor. 

 (3) Sobranieto mo`e da vr{i izmeni vo Pravilnikot. 

 (4)(a) Osven vo slu~aj na potstavot (b), za prifa}awe na koja 

bilo izmena vo Pravilnikot potrebni se dve tretini od glasovite. 

   (b) Za prifa}awe na koja bilo izmena {to se odnesuva na 

izdavaweto primeroci od deponiranite mikroorganizmi od strana na 

me|unarodno ovlastenite institucii za deponirawe potrebno e nitu 

edna dogovorna dr`ava da ne glasa protiv predlo`enata izmena. 

 (5) Vo slu~aj na nesoglasuvawe me|u odredbite od ovoj dogovor i 

onie od Pravilnikot, }e va`at odredbite od ovoj dogovor. 

 

DEL III 

REVIZIJA I IZMENA  

 

^len 13 

Revizija na dogovorot 

 

 (1) Ovoj dogovor mo`e da bide povtorno revidiran od vreme na 

vreme na konferencii na dogovornite dr`avi. 

 (2) Za svikuvaweto na sekoja konferencija za revizija }e 

odlu~uva Sobranieto. 

 (3) ~lenovite 10 i 11 mo`at da bidat izmeneti ili na 

konferencija za revizija ili soglasno ~len 14. 

 

^len 14 

Izmena na izvesni odredbi od dogovorot 

 

 (1)(a) Predlozi soglasno ovoj ~len za izmena na ~lenovite 10 i 

11 mo`at da bidat dadeni od strana na koja bilo dogovorna dr`ava 

ili od strana na generalniot direktor. 
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    (b) Takvite predlozi }e im bidat soop{teni na dogovornite 

dr`avi od strana na generalniot direktor najdocna {est meseci pred 

nivnoto razgleduvawe od strana na Sobranieto. 

 (2)(a) Izmenite vo ~lenovite navedeni vo stav (1) }e bidet 

usvoeni od strana na Sobranieto. 

    (b) Za prifa}awe na koja bilo izmena na ~len 10 potrebni se 

~etiri petini od glasovite; za prifa}awe na koja bilo izmena na ~len 

11 potrebni se tri ~etvrtini od glasovite. 

 (3)(a) Sekoja izmena na ~lenovite navedeni vo stav (1) }e stapi 

na sila eden mesec otkako generalniot direktor }e go primi 

pismenoto soop{tenie za prifa}awe, izvr{eno vo soglasnost so 

soodvetnite ustavni postapki, od strana na tri ~etvrtini od 

dogovornite dr`avi od Sobranieto, vo isto vreme koga Sobranieto ja 

prifatilo izmenata. 

    (b) Sekoja izmena na spomenatite ~lenovi prifatena na ovoj 

na~in }e gi obvrzuva site dogovorni dr`avi koi bile dogovorni 

dr`avi vo vremeto koga izmenata bila prifatena od strana na 

Sobranieto, pod uslov sekoja izmena koja }e pretstavuva finansiska 

obvrska za spomenatite dogovorni dr`avi ili }e ja zgolemi taa 

obvrska, da gi obvrzuva samo onie dogovorni dr`avi koi se izjasnile 

deka ja prifa}aat takvata izmena. 

   (v) Sekoja izmena koja bila prifatena i stapila na sila 

soglasno potstavot (a) }e gi obvrzuva site dr`avi koi }e stanat 

dogovorni dr`avi po datumot na koj izmenata bila prifatena od 

strana na Sobranieto. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 18 

DEL IV 

 

ZAKLU^NI ODREDBI 

 

^len 15  

Stanuvawe ~lenka na dogovorot 

 

 (1) Sekoja dr`ava ~lenka na Me|unarodnata (Pariskata) unija za 

za{tita na industriska sopstvenost mo`e da stane ~lenka na ovoj 

dogovor po pat na: 

  (i) potpi{uvawe i deponirawe instrument za ratifikacija 

ili 

  (ii) deponirawe instrument za pristapuvawe. 

 (2) Instrumentot za ratifikacija ili pristapuvawe treba da se 

deponiraat kaj generalniot direktor. 

 

 

^len 16 

Stapuvawe na sila na dogovorot 

 

 (1) Vo odnos na prvite pet dr`avi koi deponirale instrumenti 

za ratifikacija ili pristapuvawe, ovoj dogovor }e stapi na sila tri 

meseci od datumot na koj pettiot instrument za ratifikacija ili 

pristapuvawe bil deponiran. 

 (2) Vo odnos na koja bilo druga dr`ava, ovoj dogovor }e stapi na 

sila tri meseci po datumot na koj taa dr`ava go deponirala svojot 

instrument za ratifikacija ili pristapuvawe, osven ako na 

instrumentot za ratifikacija ili pristapuvawe bil naveden 

podocne`en datum. Vo vtoriot slu~aj, ovoj dogovor }e stapi na sila vo 

odnos na taa dr`ava na navedeniot datum. 
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^len 17 

Otka`uvawe od dogovorot 

 

 (1) Sekoja dogovorna dr`ava mo`e da se otka`e od ovoj dogovor 

po pat na soop{tenie dostaveno do generalniot direktor. 

 (2) Otka`uvaweto }e stapi na sila dve godini po denot koga 

generalniot direktor go dobil soop{tenieto. 

 (3) Pravoto na otka`uvawe propi{ano vo stav (1) ne mo`e da 

bide iskoristeno od strana na niedna dogovorna dr`ava pred da 

pominat pet godini od datumot na koj taa stanala ~lenka na ovoj 

dogovor. 

 (4) Otka`uvaweto od ovoj dogovor od strana na dogovorna 

dr`ava koja dala izjava navedena vo ~len 7 (1)(a) vo vrska so 

institucija za deponirawe, koja na toj na~in go steknala statusot na 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe, }e povle~e so sebe 

prekinuvawe na toj status edna godina po denot koga generalniot 

direktor go dobil soop{tenieto navedeno vo stav (1). 

 

^len 18 

Potpi{uvawe i jazici na dogovorot 

 

 (1)(a) Ovoj dogovor }e bide potpi{an na edinstven original na 

angliski i francuski jazik, taka {to i dvata teksta }e bidat 

podednakvo avtenti~ni. 

      (b) Oficijalni tekstovi od ovoj dogovor }e bidat vostanoveni 

od strana na generalniot direktor, po konsultacija so 

zainteresiranite vladi i vo rok od dva meseca od datumot na 

potpi{uvaweto na ovoj dogovor, i na drugite jazici na koi bila 

potpi{ana Konvencijata za formirawe na Svetskata organizacija za 

intelektualna sopstvenost. 

      (v) Oficijalni tekstovi od ovoj dogovor }e bidat vostanoveni 

od strana na generalniot direktor, po konsultacija so 

zainteresiranite vladi, na arapski, germanski, italijanski, japonski 

i portugalski jazik, kako i na drugite jazici koi }e gi opredeli 

Sobranieto. 
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 (2) Ovoj dogovor }e ostane otvoren za potpi{uvawe vo 

Budimpe{ta do 31 dekemvri 1977. 

 

^len 19 

Deponirawe na Dogovorot; Ispra}awe kopii; Registracija na 

Dogovorot 

 

 (1) Originalot na ovoj dogovor, koga toj pove}e nema da bide 

otvoren za potpi{uvawe, }e bide deponiran kaj generalniot direktor. 

 (2) Generalniot direktor }e im isprati po dve kopii od ovoj 

dogovor i Pravilnikot, zavereni od negova strana, na vladite na site 

dr`avi navedeni vo ~len 15 (1), na me|uvladinite organizacii koi bi 

mo`ele da podnesat izjava soglasno ~len 9 (1)(a) i, po barawe, na 

vladite na koja bilo druga dr`ava. 

 (3) Generalniot direktor }e go registrira ovoj dogovor kaj 

Sekretarijatot na Obedinetite nacii. 

 (4) Generalniot direktor }e im isprati po dve kopii od sekoja 

izmena na ovoj dogovor i na Pravilnikot, zavereni od negova strana, 

na site dogovorni dr`avi, site me|uvladini organizacii za 

industriska sopstvenost i, po barawe, na vladata na koja bilo dr`ava 

i me|uvladina organizacija koja bi mo`ela da podnese izjava soglasno 

~len 9 (1)(a). 

 

^len 20 

Izvestuvawa 

 

 Generalniot direktor }e gi izvesti dogovornite dr`avi, 

me|uvladinite organizacii za industriska sopstvenost i onie dr`avi 

koi ne se ~lenki na Unijata, no se ~lenki na Me|unarodnata 

(Pariskata) unija za za{tita na industriska sopstvenost za: 

  (i) potpi{uvawata soglasno ~len 18; 

  (ii) deponirawata na instrumenti za ratifikacija ili 

pristapuvawe soglasno ~len 15 (2); 

  (iii) izjavite podneseni soglasno ~len 9 (1)(a) i 

soop{tenijata za povlekuvawe soglasno ~len 9 (2) ili (3); 
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  (iv) datumot na stapuvawe na sila na ovoj dogovor soglasno 

~len 16 (1); 

  (v) soop{tenijata soglasno ~lenovi 7 i 8 i odlukite 

soglasno ~len 8; 

  (vi) prifa}aweto na izmenite vo ovoj dogovor soglasno 

~len 14 (3); 

  (vii) koja bilo izmena vo Pravilnikot; 

  (viii) datumite na koi izmenite vo ovoj dogovor ili 

Pravilnikot stapuvaat na sila; 

  (ix) otka`uvawata primeni soglasno ~len 17. 

 

 

 

PRAVILNIK 

 

 

SOGLASNO BUDIMPE[TANSKIOT DOGOVOR ZA  

ME\UNARODNO PRIZNAVAWE NA  

DEPONIRAWETO NA MIKROORGANIZMI 

ZA POTREBITE NA POSTAPKATA NA PATENTIRAWE 

 

SODR@INA 

 

Pravilo 1: Skrateni izrazi i objasnuvawe na terminot    

                   "potpi{uvawe" 

1.1 "Dogovor" 

1.2 "^len" 

1.3 "Potpi{uvawe" 

 

Pravilo 2: Me|unarodno ovlasteni institucii za deponirawe 

2.1 Praven status 

2.2 Kadar i prostorii 

                                                           

 Donesen na 28 april 1977 i izmenet na 20 januari 1981. 


 Ovaa sodr`ina e dodadena za da mu pomogne na ~itatelot. Taa ne se pojavuva vo originalot. 
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2.3 Izdavawe primeroci 

 

Pravilo 3: Dobivawe status na me|unarodno ovlastena  

        institucija za deponirawe 

3.1 Soop{tenie 

3.2 Razgleduvawe na soop{tenieto 

3.3 Pro{iruvawe na listata na vidovi na mikroorganizmi 

koi se prifa}aat 

 

Pravilo 4: Prekinuvawe ili ograni~uvawe na statusot na 

        me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

4.1 Molba; Razgleduvawe na molbata 

4.2 Soop{tenie; Datum na stapuvawe na sila; Razgleduvawe na 

soop{tenieto 

4.3 Posledicite po depozitite 

 

Pravilo 5: Propusti na me|unarodno ovlastenata institucija  

        za deponirawe 

5.1 Prekinuvawe na izvr{uvawe na funkciite vo odnos na  

deponiranite mikroorganizmi 

5.2 Odbivawe da se primat odredeni vidovi na  

mikroorganizmi   

 

Pravilo 6: Originalno deponirawe ili novo deponirawe 

6.1 Originalno deponirawe 

6.2 Novo deponirawe 

6.3 Barawa na me|unarodno ovlastenata institucija za  

      deponirawe 

6.4 Postapka na prifa}awe 

 

Pravilo 7: Potvrda 

7.1 Izdavawe potvrda 

7.2 Formular; Jazici; Potpi{uvawe 

7.3 Sodr`inata vo slu~aj na originalno deponirawe 

7.4 Sodr`inata vo slu~aj na novo deponirawe 

7.5 Potvrda vo slu~aj na prenos 
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7.6 Soop{tuvawe na nau~en opis i/ili predlo`ena        

      taksonomi~ka naznaka 

 

Pravilo 8: Podocne`no poso~uvawe ili izmena na nau~niot opis  

                   i/ili predlo`enata taksonomi~ka naznaka 

8.1 Soop{tuvawe 

8.2 Potvrda 

 

Pravilo 9: Skladirawe na mikroorganizmi 

9.1 Traewe na skladiraweto 

9.2 Tajnost 

 

Pravilo 10: Test za sposobnost za opstojuvawe i izjava 

10.1 Obvrska za testirawe 

10.2 Izjava za sposobnost za opstanuvawe 

 

Pravilo 11: Izdavawe primeroci 

11.1 Izdavawe primeroci na zainteresiranite zavodi za 

        industriska sopstvenost 

11.2 Izdavawe primeroci na i po ovlastuvawe na  

        depozitorot 

11.3 Izdavawe primeroci na pravno ovlastena strana 

11.4 Voobi~aeni pravila 

11.5 Promeni vo Pravilata 11.1 i 11.3 pri podnesuvawe 

        me|unarodna prijava 

 

Pravilo 12: Taksi 

12.1 Vidovi i iznosi 

12.2 Promena na iznosite 

 

Pravilo 12bis: Presmetuvawe na rokovite 

12bis.1 Rokovi izrazeni vo godini 

12bis.2 Rokovi izrazeni vo meseci 

12bis.3 Rokovi izrazeni vo denovi 

 

 Pravilo 13: Objavuvawe od strana na Me|unarodnoto biro 
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13.1 Na~in na objavuvawe 

13.2 Sodr`ina 

 

Pravilo 14: Tro{ocite na delegaciite 

14.1 Pokrivawe na tro{ocite 

   

Pravilo 15: Otsustvo na kvorum vo Sobranieto 

15.1 Glasawe preku dopis     

 

Pravilo 1 

Skrateni izrazi i objasnuvawe na terminot "potpi{uvawe" 

 

1.1 "Dogovor" 

 Vo ovoj pravilnik, terminot "dogovor" zna~i Budimpe{tanski 

dogovor za me|unarodno priznavawe na deponiraweto na 

mikroorganizmi za potrebite na postapkata na patentirawe. 

 

1.2 "^len" 

 Vo ovoj pravilnik, terminot "~len" se odnesuva na odredeniot 

~len od dogovorot. 

 

1.3 "Potpi{uvawe" 

 Vo ovoj pravilnik, koga i da bide upotreben terminot 

"potpi{uvawe", dokolku zakonot na dr`avata na ~ija teritorija e 

locirana me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe bara 

koristewe na pe~at namesto potpis, toj }e zna~i "pe~at" za potrebite 

na taa ovlastena institucija. 

 

Pravilo 2 

Me|unarodno ovlasteni institucii za deponirawe 

 

2.1 Praven status 

 Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe mo`e 

da bide vladina agencija, vklu~uvaj}i ja koja bilo javna institucija 
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priklu~ena kon javnata administracija osven centralnata vlada, ili 

privatna organizacija. 

 

2.2 Kadar i prostorii 

 Barawata navedeni vo ~len 6 (2)(ii) }e go vklu~uvaat osobeno 

slednovo: 

(i) kadarot i prostoriite na sekoja me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe mora da ovozmo`uvaat na spomenatata 

ovlastena institucija da gi skladira deponiranite mikroorganizmi na 

na~in koj garantira deka tie }e se odr`uvaat `ivi i nezagadeni; 

(ii) sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe, 

mora za skladirawe na mikroorganizmite, da obezbedi dovolno merki 

za sveduvawe na rizikot od gubewe na mikroorganizmite koi se 

deponirani kaj nea na najniska mo`na to~ka. 

 

2.3 Izdavawe na primeroci 

 Barawata navedeni vo ~len 6 (2)(viii) }e go vklu~uvaat osobeno 

baraweto sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe da 

mora da izdava primeroci od deponiranite mikroorganizmi na brz i 

soodveten na~in. 

 

Pravilo 3 

Dobivawe status na me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

 

3.1 Soop{tenie 

 (a) Soop{tenieto navedeno vo ~len 7 (1) }e bide dostaveno do 

generalniot direktor, vo slu~aj na dogovorna dr`ava preku 

diplomatski kanali ili vo slu~aj na me|uvladina organizacija za 

industriska sopstvenost preku nejziniot glaven izvr{en organ. 

 (b) Soop{tenieto: 

 (i) }e go sodr`i imeto i adresata na institucijata za 

deponirawe na koja se odnesuva baraweto; 

 (ii) }e sodr`i detalni informacii za sposobnosta na 

spomenatata institucija da gi ispolni barawata navedeni vo ~len 6 
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(2), vklu~uvaj}i gi i informaciite za nejziniot praven status, nau~en 

status, kadar i prostorii; 

 (iii) dokolku spomenatata institucija za deponirawe ima namera 

da prifa}a za deponirawe samo izvesni vidovi na mikroorganizmi, }e 

gi ima poso~eno tie vidovi; 

 (iv) }e ja navede sumata na site taksi koi spomenatata 

institucija, po dobivaweto status na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe, }e gi naplatuva za skladirawe, izjavi za 

sposobnost za opstojuvawe i izdavawe primeroci na mikroorganizmi; 

 (v) }e go navede oficijalniot jazik ili jazici na spomenatata 

institucija; 

 (vi) dokolku e mo`no, }e go poso~i datumot naveden vo ~len 7 

(1)(b). 

 

3.2 Razgleduvawe na soop{tenieto 

 Ako soop{tenieto e vo soglasnost so ~lenot 7 (1) i praviloto 

3.1, toa }e im bide vedna{ soop{teno od strana na generalniot 

direktor na site dogovorni dr`avi i na me|uvladinite organizacii za 

industriska sopstvenost i vedna{ }e bide objaveno od strana na 

Me|unarodnoto biro. 

 

3.3 Pro{iruvawe na listata na vidovi na mikroorganizmi koi se 

prifa}aat 

 Dogovornata dr`ava ili me|uvladinata organizacija za 

industriska sopstvenost koja go podnela soop{tenieto navedeno vo 

~len 7 (1), mo`e vo bilo koe vreme posle toa da go izvesti generalniot 

direktor deka nejzinite garancii se pro{ireni na odredeni 

mikroorganizmi na koi dotoga{ garanciite ne se odnesuvale. Vo takov 

slu~aj, i {to se odnesuva do dopolnitelnite vidovi na 

mikroorganizmi, ~lenot 7 i pravilata 3.1 i 3.2 }e se odnesuvaat, 

mutatis mutandis. 

 

Pravilo 4 

Prekinuvawe ili ograni~uvawe na statusot na me|unarodno ovlastena 

 institucija za deponirawe 
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4.1 Molba; Razgleduvawe na molbata 

(a) Molbata navedeno vo ~len 8 (1)(a) }e bide dostavena do 

generalniot direktor soglasno praviloto 3.1 (a). 

 (b) Molbata: 

 (i) }e go sodr`i imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe na koja se odnesuva; 

 (ii) dokolku taa se zanimava samo so izvesni vidovi na 

mikroorganizmi, }e gi ima poso~eno tie vidovi; 

 (iii) }e gi poso~i detalno faktite vrz koi{to e bazirana. 

 (v) Ako molbata e vo soglasnost so stavovite (a) i (b), 

generalniot direktor vedna{ }e gi izvesti za toa site dogovorni 

dr`avi i na me|uvladinite organizacii za industriska sopstvenost. 

 (g) Osven vo slu~aj na stav (d), Sobranieto }e ja razgleda 

molbata najrano {est, a najdocna osum meseci po nejzinoto 

soop{tuvawe. 

 (d) Dokolku, spored misleweto na generalniot direktor, 

po~ituvaweto na rokot naveden vo stav (g) mo`e da gi zagrozi 

interesite na sega{nite ili mo`nite depozitori, toj mo`e da go svika 

Sobranieto na datum pred datumot na istekuvawe na {estmese~niot 

rok naveden vo stav (g). 

 (|) Ako Sobranieto odlu~i da go prekine ili da go ograni~i na 

izvesni vidovi na mikroorganizmi statusot na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe, spomenatata odluka }e stapi na sila tri 

meseci po datumot na koj bila donesena.  

 

4.2 Soop{tenie; Datum na stapuvawe na sila; Razgleduvawe na 

soop{tenieto 

(a) Soop{tenieto navedeno vo ~len 8 (2)(a) }e bide dostaveno do 

generalniot direktor soglasno praviloto 3.1 (a). 

(b) Soop{tenieto: 

 (i) }e go sodr`i imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe na koja se odnesuva; 

 (ii) dokolku taa se zanimava samo so izvesni vidovi na 

mikroorganizmi, }e gi ima poso~eno tie vidovi; 
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 (iii) dokolku dogovornata dr`ava ili me|uvladinata organizacija 

za industriska sopstvenost koja go dala soop{tenieto bara efektot 

naveden vo ~len 8 (2)(b) da stapi na sila na datum po istekuvaweto na 

tri meseci od datumot na baraweto, }e go navede toj datum. 

 (v) Vo slu~aj na stav (b)(iii), efektot naveden vo ~len 8 (2)(b) }e 

stapi na sila na datumot naveden vo toj stav vo soop{tenieto; vo drug 

slu~aj toj }e stapi na sila po istekuvaweto na tri meseci od datumot 

na soop{tenieto. 

 (g) generalniot direktor vedna{ }e gi izvesti site dogovorni 

dr`avi i me|uvladinite organizacii za industriska sopstvenost za 

sekoe soop{tenie primeno soglasno ~len 8 (2) i za negoviot datum na 

stapuvawe na sila soglasno stav (v). Soodvetno izvestuvawe vedna{ 

}e bide objaveno od strana na Me|unarodnoto biro. 

 

4.3 Posledicite po depozitite 

 Vo slu~aj na prekinuvawe ili ograni~uvawe na statusot na 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe soglasno ~lenovite 

8 (1), 8 (2), 9 (4) ili 17 (4), praviloto 5.1 }e bide primeneto, mutatis 

mutandis. 

 

Pravilo 5 

Propusti na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe 

 

5.1 Prekinuvawe na izvr{uvawe na funkciite vo odnos na 

deponiranite mikroorganizmi 

 (a) Ako koja bilo me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe privremeno ili kone~no prestane da izvr{uva koja bilo 

od zada~ite koi treba da gi izvr{uva soglasno Dogovorot i ovoj 

pravilnik vo odnos na koi bilo mikroorganizmi deponirani kaj nea, 

dogovornata dr`ava ili me|uvladina organizacija za industriska 

sopstvenost koja vo odnos na taa ovlastena institucija gi dala 

garanciite navedeni vo ~len 6 (1): 

 (i) }e obezbedi, do najvisok mo`en stepen, primeroci od site tie 

mikroorganizmi da bidat preneseni vedna{ i bez rasipuvawe ili 

zagaduvawe od spomenatata ovlastena institucija ("ovlastenata 
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institucija {to napravila propust") vo druga me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe ("ovlastenata institucija - zamena"); 

 (ii) }e obezbedi, do najvisok mo`en stepen, celata po{ta i 

ostanatata korespondencija dostavena do ovlastenata institucija {to 

napravila propust, kako i site spisi i drugite relevantni 

informacii koi gi poseduva taa ovlastena institucija vo vrska so 

spomenatite mikroorganizmi vedna{ da bidat preneseni vo 

ovlastenata institucija - zamena; 

 (iii) }e obezbedi, do najvisok mo`en stepen, ovlastenata 

institucija {to napravila propust vedna{ da gi izvesti site 

o{teteni depozitori za nejzinoto prekinuvawe na izvr{uvawe na 

funkciite i za prenesuvawata koi se izvr{uvaat; 

 (iv) vedna{ }e go izvesti generalniot direktor za 

prekinuvaweto i za stepenot na prekinuvaweto za koe stanuva zbor, 

kako i za merkite koi bile prezemeni od strana na spomenatata 

dogovorna dr`ava ili me|uvladina organizacija za industriska 

sopstvenost soglasno (i) do (iii). 

 (b) generalniot direktor vedna{ }e gi izvesti dogovornite 

dr`avi i me|uvladinite organizacii za industriska sopstvenost, kako 

i zavodite za industriska sopstvenost za izvestuvaweto dobieno 

soglasno stavot (a)(iv); izvestuvaweto od generalniot direktor i 

izvestuvaweto koe toj go dobil vedna{ }e bidat objaveni od strana na 

Me|unarodnoto biro. 

 (v) Soglasno primenlivata postapka na patentirawe, mo`e da se 

pobara od depozitorot, vedna{ po primaweto na potvrdata navedena 

vo praviloto 7.5, da go izvesti sekoj zavod za industriska sopstvenost 

kaj koj bilo podneseno barawe za patent, povikuvaj}i se na 

originalniot depozit za noviot pristapni~ki broj koj mu bil daden na 

depozitot od strana na ovlastenata institucija - zamena. 

 (g) Ovlastenata institucija - zamena }e go zadr`i vo soodvetna 

forma pristapni~kiot broj daden od ovlastenata institucija {to 

napravila propust, zaedno so noviot pristapni~ki broj. 

 (d) Pokraj bilo kakov prenos naveden vo stav (a)(i), ovlastenata 

institucija {to napravila propust, po barawe na depozitorot, }e 

prenese, dokolku e mo`no, primerok od sekoj mikroorganizam 
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deponiran kaj nea zaedno so kopii od celata po{ta i ostanatata 

korespondencija, kako i kopii od site spisi i drugi relevantni 

informacii navedeni vo stav (a)(ii) vo koja bilo me|unarodno 

ovlastena institucija za deponirawe navedena od strana na 

depozitorot pokraj ovlastenata institucija - zamena, pod uslov 

depozitorot da & gi plati site tro{oci od spomenatiot prenos na 

ovlastenata institucija {to napravila propust. Depozitorot }e ja 

plati taksata za skladirawe na spomenatiot primerok vo me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe navedena od negova strana. 

 (|) Po barawe na bilo koj o{teten depozitor, ovlastenata 

institucija {to napravila propust }e zadr`i, dokolku e mo`no, 

primeroci od mikroorganizmite deponirani kaj nea. 

 

 

5.2 Odbivawe da se primat odredeni vidovi na mikroorganizmi 

 (a) Ako bilo koja me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe odbie da prifati deponirawe na bilo koj od vidovite na 

mikroorganizmi koi treba da gi prifati soglasno dadenite garancii, 

dogovornata dr`ava ili me|uvladinata organizacija za industriska 

sopstvenost koja vo odnos na taa ovlastena institucija ja dala 

izjavata navedena vo ~len 7 (1)(a) vedna{ treba da go izvesti 

generalniot direktor za relevantnite fakti i za merkite koi bile 

prezemeni. 

 (b) generalniot direktor vedna{ }e gi izvesti drugite 

dogovorni dr`avi i me|uvladinite organizacii za industriska 

sopstvenost za izvestuvaweto dobieno soglasno stav (a); 

izvestuvaweto na generalniot direktor i izvestuvaweto koe toj go 

dobil vedna{ }e bidat objaveni od strana na Me|unarodnoto biro. 

 

Pravilo 6 

Originalno deponirawe ili novo deponirawe 

 

6.1 Originalno deponirawe 

 (a) Mikroorganizmot prenesen od strana na depozitorot vo 

me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe mora, osven vo 
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slu~aj na pravilo 6.2, da bide pridru`en od pismena izjava so potpis 

od depozitorot koja }e sodr`i: 

 (i) nazna~uvawe deka depozitot e napraven soglasno Dogovorot i 

vetuvawe deka nema da bide povle~en vo periodot  naveden vo 

pravilo 9.1; 

 (ii) imeto i adresata na depozitorot; 

 (iii) detali za uslovite potrebni za kultivacija na 

mikroorganizmot, negovo skladirawe i testirawe na sposobnosta za 

opstanok i, dokolku se deponira me{avina od mikroorganizmi, opisi 

na komponentite na me{avinata i barem eden od metodite za 

proveruvawe na nivnoto prisustvo; 

 (iv) povikuvawe na identifikacija (broj, simboli itn.) dadena od 

strana na depozitorot; 

 (v) poso~uvawe na svojstvata na mikroorganizmite, koi se ili 

mo`at da bidat opasni po zdravjeto ili `ivotnata okolina, ili 

poso~uvawe deka depozitorot ne e svesen za takvi svojstva. 

 (b) Posebno se prepora~uva pismenata izjava navedena vo stav 

(a) da sodr`i nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka naznaka na 

deponiraniot mikroorganizam. 

 

6.2 Novo deponirawe 

 (a) Osven vo slu~aj na stav (b), vo slu~aj na novo deponirawe 

napraveno soglasno ~len 4, mikroorganizmot prenesen od strana na 

depozitorot vo me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe }e 

bide pridru`eno od kopija od potvrdata od prethodnoto deponirawe, 

kopija od poslednata izjava {to se odnesuva na sposobnosta za 

opstanuvawe na mikroorganizmot koj bil predmet na prethodnoto 

deponirawe, {to potvrduva deka mikroorganizmot e sposoben da 

opstane i pismena izjava so potpis od depozitorot koja }e gi sodr`i: 

 (i) nazna~uvawata navedeni vo pravilo 6.1 (a)(i) do (v); 

 (ii) deklaracija za pri~inata soglasno ~len 4 (1)(a) za novo 

deponirawe, izjava deka mikroorganizmot koj e predmet na novoto 

deponirawe e ist kako toj {to bil predmet na prethodnoto 

deponirawe i nazna~uvawe na datumot na koj depozitorot go dobil 
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izvestuvaweto navedeno vo ~len 4 (1)(a) ili, vo drug slu~aj, datumot na 

objavata navedena vo ~len 4 (1)(d); 

 (iii) dokolku nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka naznaka 

bil/bile nazna~eni vo vrska so prethodniot depozit, posledniot 

nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka naznaka kako {to bil 

soop{ten na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe vo 

koja bilo napraveno prethodnoto deponirawe. 

 (b) Vo slu~aj na novo deponirawe vo me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe vo koja bilo napraveno prethodnoto 

deponirawe, stav (a)(i) nema da va`i. 

 (v) Za potrebite na stavovite (a) i (b) i praviloto 7.4, 

"prethodno deponirawe" zna~i, 

 (i) ako na novoto deponirawe mu prethodelo edno ili pove}e 

novi deponirawa, poslednoto od tie novi deponirawa; 

 (ii) ako na novoto deponirawe ne mu prethodelo edno ili pove}e 

novi deponirawa, originalnoto deponirawe. 

 

6.3 Barawa na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe 

 (a) Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

mo`e da bara: 

 (i) mikroorganizmot da bide deponiran vo forma i koli~ina 

neophodni za potrebite na Dogovorot i ovoj pravilnik; 

 (ii) da bide podnesen formularot utvrden od strana na taa 

ovlastena institucija i soodvetno popolnet od strana na depozitorot 

za potrebite na administrativnite postapki na taa ovlastena 

institucija; 

 (iii) pismenata izjava navedena vo pravilo 6.1 (a) ili 6.2 (a) da 

bide na jazikot, ili na koj bilo od jazicite poso~eni od strana na 

ovlastenata institucija, pri {to se podrazbira deka toa poso~uvawe 

mora da go vklu~uva barem oficijalniot jazik ili jazici navedeni vo 

pravilo 3.1 (b)(v); 

 (iv) da bide platena taksata za skladirawe navedena vo pravilo 

12.1 (a)(i);  

 (v) do stepen koj {to go dozvoluva soodvetniot zakon, 

depozitorot da potpi{e dogovor so taa ovlastena institucija koj gi 
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definira obvrskite na depozitorot i spomenatata ovlastena 

institucija. 

 (b) Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe }e 

mu gi soop{ti site takvi barawa i site izmeni vo niv na 

Me|unarodnoto biro. 

 

6.4 Postapka na prifa}awe 

  (a) Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe }e 

odbie da go prifati mikroorganizmot i vedna{ }e go izvesti 

depozitorot vo pismena forma za odbivaweto i za pri~inite: 

 (i) dokolku mikroorganizmot ne e od vidot na mikroorganizmi 

opfaten so garanciite soglasno pravilo 3.1 (b)(iii) ili 3.3; 

 (ii) dokolku svojstvata na mikroorganizmot se tolku specifi~ni 

{to me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe tehni~ki ne e 

vo mo`nost da gi ispolnuva zada~ite vo vrska so nego, koi mora da gi 

izvr{uva soglasno Dogovorot i ovoj pravilnik; 

 (iii) dokolku depozitot e primen vo sostojba koja jasno poka`uva 

deka mikroorganizmot go nema ili koja spre~uva od nau~ni pri~ini 

mikroorganizmot da bide prifaten. 

 (b) Osven vo slu~aj na stav (a), me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe }e go prifati mikroorganizmot koga site 

barawa od pravilata 6.1 (a) ili 6.2 (a) i praviloto 6.3 (a) }e bidat 

ispolneti. Ako bilo koe od tie barawa ne e ispolneto, me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe vedna{ }e go izvesti 

depozitorot za toa vo pismena forma i }e go povika da gi ispolni 

barawata. 

 (v) Koga mikroorganizmot e prifaten kako originalen ili nov 

depozit, datumot od toj originalen ili nov depozit, zavisno od 

slu~ajot, }e bide datumot na koj mikroorganizmot bil primen od strana 

na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe. 

 (g) Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe, po 

barawe na depozitorot i dokolku se ispolneti site uslovi navedeni 

vo stav (b), }e smeta deka eden mikroorganizam, deponiran pred 

dobivaweto status na me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe od strana na taa ovlastena institucija, bil primen, za 

potrebite na dogovorot, na datumot na koj toj status bil dobien. 
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Pravilo 7 

Potvrda 

 

7.1 Izdavawe potvrda 

 Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe }e mu 

izdade na depozitorot, za sekoe deponirawe na mikroorganizam 

napraveno kaj nea ili preneseno vo nea, potvrda kako dokaz za faktot 

deka go primila i prifatila mikroorganizmot. 

 

7.2 Formular; Jazici; Potpi{uvawe 

 (a) Sekoja potvrda navedena vo pravilo 7.1 }e bide izdadena na 

formular nare~en "me|unaroden formular", ~ij model }e bide 

vostanoven od strana na generalniot direktor na jazicite koi }e gi 

opredeli Sobranieto. 

 (b) Site zborovi ili bukvi koi ne se napi{ani na potvrdata so 

latinica }e treba da se prevedat na latinica. 

 (v) Potvrdata }e bide potpi{ana od strana na liceto ili licata 

ovlasteni da ja pretstavuvaat me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe ili od strana na bilo koj drug slu`benik od taa 

ovlastena institucija, soodvetno ovlasten od spomenatoto lice ili 

lica. 

 

7.3 Sodr`ina vo slu~aj na originalno deponirawe 

 Sekoja potvrda navedena vo pravilo 7.1 i izdadena vo slu~aj na 

originalno deponirawe }e poso~uva deka e izdadena od strana na 

institucija za deponirawe vo svojstvo na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe soglasno Dogovorot i }e gi sodr`i barem 

slednive poso~uvawa: 

 (i) imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe; 

 (ii) imeto i adresata na depozitorot; 

 (iii) datumot na originalnoto deponirawe naveden vo pravilo 6.4 

(v); 
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 (iv) povikuvawe na identifikacija (broj, simboli itn.) dadeno od 

strana na depozitorot na mikroorganizmot; 

 (v) pristapni~kiot broj na depozitorot daden od strana na 

me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe; 

 (vi) dokolku pismenata izjava navedena vo pravilo 6.1 (a) sodr`i 

nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka naznaka na 

mikroorganizmot, poso~uvawe na toj fakt. 

 

7.4 Sodr`inata vo slu~aj na novo deponirawe 

 Sekoja potvrda navedena vo Pravilo 7.1 i izdadena vo slu~aj na 

novo deponirawe soglasno ^len 4 }e bide pridru`uvana od kopija od 

potvrdata od prethodnoto deponirawe (vo ramkite na zna~eweto na 

praviloto 6.2 (v)) i kopija od poslednata izjava {to se odnesuva do 

sposobnosta za opstanuvawe na mikroorganizmot koj bil predmet na 

prethodnoto deponirawe (vo ramkite na zna~eweto na praviloto 6.2 

(v)), koja potvrduva deka mikroorganizmot e sposoben da opstane i }e 

gi sodr`i barem: 

 (i) imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe; 

 (ii) imeto i adresata na depozitorot; 

 (iii) datumot na novoto deponirawe naveden vo pravilo 6.4 (v); 

 (iv) povikuvawe na identifikacija (broj, simboli itn.) dadeno od 

strana na depozitorot na mikroorganizmot; 

 (v) pristapni~kiot broj daden na noviot depozit od strana na 

me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe; 

 (vi) poso~uvawe na relevantnata pri~ina i relevantniot datum 

kako {to bilo navedeni od strana na depozitorot soglasno praviloto 

6.2 (a)(ii); 

 (vii) dokolku va`i praviloto 6.2 (a)(iii), povikuvawe na faktot 

deka nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka naznaka bil/bile 

poso~eni od strana na depozitorot; 

 (viii) pristapni~kiot broj daden na prethodniot depozit (vo 

ramkite na zna~eweto na praviloto 6.2 (v)). 

 

7.5 Potvrda vo slu~aj na prenos 
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 Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe vo koja se 

preneseni primeroci na mikroorganizmi soglasno ravilo 5.1 (a)(i) }e 

mu izdade na depozitorot, za sekoj depozit vo vrska so koj bil 

prenesen primerok, potvrda koja poso~uva deka e izdadena od strana 

na institucija za deponirawe vo svojstvo na me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe, soglasno Dogovorot  i koja }e gi sodr`i 

barem: 

 (i) imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe; 

 (ii) imeto i adresata na depozitorot; 

 (iii) datumot na koj preneseniot primerok bil primen od strana 

na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe (datum na 

prenosot); 

 (iv) povikuvawe na identifikacija (broj, simboli itn.) dadeno od 

strana na depozitorot na mikroorganizmot; 

 (v) pristapni~kiot broj daden od strana na me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe; 

 (vi) imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe od koja bil izvr{en prenosot; 

 (vii) pristapni~kiot broj daden od strana na me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe od koja bil izvr{en prenosot;  

(viii) dokolku pismenata izjava navedena vo praviloto 6.1 (a) ili 

6.2 (a) sodr`ela nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka naznaka 

na mikroorganizmot ili dokolku toj nau~en opis i/ili predlo`ena 

taksonomi~ka naznaka bil/bile navedeni ili izmeneti soglasno 

Praviloto 8.1 na podocne`en datum, poso~uvawe na toj fakt. 

 

7.6 Soop{tuvawe na nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka 

naznaka 

 Po barawe na koja bilo strana ovlastena da prima primerok od 

deponiraniot mikroorganizam soglasno pravilata 11.1, 11.2 ili 11.3, 

me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe }e go soop{ti na 

taa strana najnoviot nau~en opis i/ili predlo`ena taksonomi~ka 

naznaka navedeni vo pravilata 6.1 (b), 6.2 (a)(iii) ili 8.1 (b)(iii). 
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Pravilo 8  

Podocne`no poso~uvawe ili izmena na  nau~niot opis 

i/ili predlo`enata taksonomi~ka naznaka 

 

8.1 Soop{tuvawe 

 (a) Dokolku, vo vrska so deponiraweto na mikroorganizam, 

nau~niot opis i/ili predlo`enata taksonomi~ka naznaka na 

mikroorganizmot ne bil/ne bile poso~eni, depozitorot mo`e podocna 

da gi poso~i ili dokolku ve}e bile poso~eni, da go izmeni toj opis 

i/ili naznakata. 

 (b) Sekoe takvo podocne`no poso~uvawe ili izmena }e bide 

napraveno vo forma na pismeno soop{tenie potpi{ano od strana na 

depozitorot i dostaveno do me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe, koe }e gi sodr`i: 

 (i) imeto i adresata na depozitorot; 

 (ii) pristapni~kiot broj daden od strana na spomenatata 

ovlastena institucija; 

 (iii) nau~niot opis i/ili predlo`enata taksonomi~ka naznaka na 

mikroorganizmot; 

 (iv) vo slu~aj na izmena, posledniot nau~en opis i/ili 

predlo`ena taksonomi~ka naznaka. 

 

 

8.2 Potvrda 

Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe, po barawe 

na depozitorot koj go dal soop{tenieto navedeno vo praviloto 8.1, }e 

mu izdade potvrda koja gi sodr`i podatocite navedeni vo praviloto 

8.1 (b)(i) do (iv) i datumot na primaweto na toa soop{tenie. 

 

Pravilo 9 

Skladirawe na mikroorganizmi 

 

9.1 Traewe na skladiraweto 

 Sekoj mikroorganizam deponiran kaj me|unarodno ovlastena 

institucija za deponirawe }e bide skladiran od strana na taa 
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ovlastena institucija, so celata gri`a potrebna toj da se odr`i 

sposoben za opstanuvawe i nezagaden, vo period od najmalku pet 

godini po primaweto na poslednoto barawe za izdavawe primerok od 

deponiraniot mikroorganizam od strana na spomenatata ovlastena 

institucija i, vo sekoj slu~aj, vo period od najmalku 30 godini od 

datumot na deponirawe. 

 

9.2 Tajnost 

 Niedna me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe ne 

smee nikomu da mu dava informacii za toa dali eden mikroorganizam 

bil deponiran kaj nea soglasno Dogovorot. Osven toa, taa ne smee 

nikomu da dava informacii vo vrska so koj bilo mikroorganizam 

deponiran kaj nea soglasno Dogovorot, osven na ovlastena institucija, 

fizi~ko ili pravno lice ovlasteno da dobie primerok od 

spomenatiot mikroorganizam soglasno praviloto 11 i pod uslovite 

navedeni vo toa pravilo. 

 

Pravilo 10 

Test za sposobnost za opstanuvawe i izjava 

 

10.1 Obvrska za testirawe 

Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe }e ja 

testira sposobnosta za opstanuvawe na sekoj mikroorganizam 

deponiran kaj nea: 

(i) vedna{ po sekoe deponirawe navedeno vo praviloto 6 ili 

sekoj prenos naveden vo praviloto 5.1; 

(ii) vo razumni intervali, zavisno od vidot na mikroorganizmot i 

negovite mo`ni uslovi za skladirawe, ili vo koe bilo vreme, ako toa 

e potrebno od tehni~ki pri~ini; 

(iii) vo koe bilo vreme, po barawe na depozitorot. 

 

10.2 Izjava za sposobnost za opstanuvawe 

 (a) Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe }e mu 

izdade izjava vo vrska so sposobnosta za opstanuvawe na 

deponiraniot mikroorganizam: 
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 (i) na depozitorot, vedna{ po bilo koe deponirawe navedeno vo 

praviloto 6 ili koj bilo prenos naveden vo praviloto 5.1; 

 (ii) na depozitorot, po negovo barawe, vo bilo koe vreme po 

deponiraweto ili prenosot; 

 (iii) na bilo koj zavod za industriska sopstvenost, druga 

ovlastena institucija, fizi~ko ili pravno lice pokraj depozitorot, 

na koj ili na koe mu bile izdadeni primeroci na deponiraniot 

mikroorganizam soglasno praviloto 11, po negovo barawe, istovremeno 

so ili vo bilo koe vreme po izdavaweto na primerocite. 

 (b) Izjavata za sposobnost za opstanuvawe }e poso~uva dali 

mikroorganizmot  e ili pove}e ne e sposoben da opstane i }e gi 

sodr`i: 

 (i) imeto i adresata na me|unarodno ovlastenata institucija za 

deponirawe koja ja dava; 

 (ii) imeto i adresata na depozitorot; 

 (iii) datumot naveden vo praviloto 7.3 (iii) ili, dokolku bilo 

napraveno novo deponirawe ili prenos, posledniot od datumite 

navedeni vo praviloto 7.4 (iii); 

 (iv) pristapni~kiot broj daden od spomenatata ovlastena 

institucija; 

 (v) datumot na testot na koj{to se odnesuva; 

 (vi) informacijata za uslovite vo koi bil izveden testot za 

sposobnost za opstanuvawe, pod uslov spomenatata informacija da 

bila pobarana od stranata na koja bila izdadena izjavata za 

sposobnost za opstanuvawe i rezultatite da bile negativni. 

 (v) Vo slu~aj na stav (a)(ii) i (iii), izjavata za sposobnost za 

opstanuvawe }e se odnesuva na posledniot test za sposobnost za 

opstanuvawe. 

 (g) [to se odnesuva do formularot, jazikot i potpi{uvaweto, 

praviloto 7.2 }e se primenuva, mutatis mutandis, na izjavata za 

sposobnost za opstanuvawe. 

 (d) Vo slu~aj na stav (a)(i) ili dokolku baraweto e napraveno od 

strana na zavod za industriska sopstvenost, davaweto na izjava za 

sposobnost za opstanuvawe }e bide besplatno. Sekoja taksa {to se 

pla}a soglasno praviloto 12.1 (a)(iii) vo vrska so bilo koja druga izjava 
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za sposobnost za opstanuvawe }e bide naplatena na stranata koja ja 

pobarala izjavata i }e bide platena pred ili vo vremeto na baraweto. 

 

Pravilo 11 

Izdavawe primeroci 

 

11.1 Izdavawe primeroci na zainteresiranite zavodi za industriska 

sopstvenost 

 Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe }e 

izdava primerok na bilo koj deponiran mikroorganizam na zavodot za 

industriska sopstvenost na sekoja dogovorna dr`ava ili na sekoja 

me|uvladina organizacija za industriska sopstvenost, po barawe na 

toj zavod, pod uslov baraweto da bide pridru`eno so izjava deka: 

 (i) vo toj zavod bila podnesena prijava za priznavawe na patent 

{to se odnesuva na deponiraweto na toj mikroorganizam i deka 

predmetot na taa prijava go vklu~uva spomenatiot mikroorganizam ili 

negovata upotreba; 

 (ii) takva prijava se razgleduva vo toj zavod ili dovela do 

priznavawe za patent; 

 (iii) primerokot e potreben za potrebite na postapkata na 

patentirawe koja }e va`i vo spomenatata dogovorna dr`ava ili vo 

spomenatata organizacija ili dr`avite ~lenki na taa organizacija; 

 (iv) spomenatiot primerok i sekoja informacija koja go 

pridru`uva ili rezultira od nego }e bide koristena samo za 

potrebite na spomenatata postapka na patentirawe. 

 

11.2 Izdavawe primeroci na ili po ovlastuvawe na depozitorot 

 Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe }e 

izdava primerok od bilo koj deponiran mikroorganizam: 

 (i) na depozitorot, po negovo barawe; 

 (ii) na bilo koja ovlastena institucija, fizi~ko ili pravno lice 

(vo ponatamo{niot tekst "ovlastena strana"), po barawe na taa strana, 

pod uslov baraweto da bide pridru`eno od izjava od strana na 

depozitorot so koja se ovlastuva baranoto izdavawe primerok.  
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11.3 Izdavawe primeroci na pravno ovlasteni strani 

 (a) Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe }e 

izdava primerok od bilo koj deponiran mikroorganizam na sekoja 

ovlastena institucija, fizi~ko ili pravno lice (vo ponatamo{niot 

tekst "potvrdena strana"), po barawe na taa strana, pod uslov 

baraweto da bide napraveno na formular ~ija sodr`ina e opredelena 

od strana na Sobranieto i so toj formular zavodot za industriska 

sopstvenost da potvrduva: 

 (i) deka bila podnesena prijava {to se odnesuva na 

deponiraweto na toj mikroorganizam kaj toj zavod za priznavawe na 

patent i deka predmetot na taa prijava go vklu~uva spomenatiot 

mikroorganizam ili negovata upotreba; 

 (ii) deka, osven vo slu~aj na vtoriot del od (iii), e izvr{eno 

objavuvawe za potrebite na postapkata na patentirawe od strana na 

toj zavod; 

 (iii) ili deka potvrdenata strana ima pravo na primerok od 

mikroorganizmot soglasno zakonot za postapka za patentirawe vo toj 

zavod i, dokolku spomenatiot zakon pravi spomenatoto pravo da 

zavisi od ispolnuvaweto na izvesni uslovi, deka toj zavod e uveren 

deka tie uslovi navistina bile ispolneti ili deka potvrdenata 

strana go priklu~ila svojot potpis vo formular vo toj zavod i deka, 

kako posledica od potpu{uvaweto na toj formular, uslovite za 

izdavawe primerok na potvrdenata strana se smetaat za ispolneti 

soglasno zakonot za postapka za patentirawe vo toj zavod; dokolku 

potvrdenata strana go ima spomenatoto pravo soglasno spomenatiot 

zakon pred objavuvaweto za potrebite na postapkata na patentirawe 

od strana na spomenatiot zavod i toa objavuvawe se u{te ne e 

napraveno, potvrdata toa jasno }e go poka`uva i }e uka`e, so citirawe 

na voobi~aen na~in, na soodvetnite propisi na spomenatiot zakon, 

vklu~uvaj}i bilo koja sudska odluka. 

 Vo vrska so patentite priznaeni i objaveni od strana na zavodot 

za industriska sopstvenost, toj zavod mo`e od vreme na vreme da &  

dostavi na bilo koja me|unarodno ovlastena institucija za 

deponirawe spisok na pristapni~kite broevi dadeni od strana na taa 

ovlastena institucija na depozitite na mikroorganizmi navedeni vo 

spomenatite patenti. Me|unarodno ovlastenata institucija za 
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deponirawe, po barawe na bilo koja ovlastena institucija, fizi~ko 

ili pravno lice (vo ponatamo{niot tekst "baratel"), }e izdava 

primerok od bilo koj mikroorganizam dokolku bil dostaven 

pristapni~kiot broj. Vo vrska so deponiranite mikroorganizmi ~ii 

pristapni~ki broevi bile dostaveni na toj na~in, od spomenatiot 

zavod nema da se bara da izdava potvrda navedena vo praviloto 11.3 

(a). 

 

11.4 Voobi~aeni pravila 

 (a) Sekoe barawe, izjava, potvrda ili dostava navedeni vo 

pravilata 11.1, 11.2 i 11.3 }e bide napraveno: 

 (i) na angliski, francuski, ruski ili {panski jazik, dokolku e 

dostaveno do me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe ~ij 

oficijalen jazik e ili ~ii oficijalni jazici go vklu~uvaat 

angliskiot, francuskiot, ruskiot ili {panskiot jazik, soodvetno, pod 

uslov, dokolku mora da bide na ruski ili {panski jazik, da mo`e da 

bide podneseno na angliski ili francuski jazik i, ako e podneseno na 

toj na~in, Me|unarodnoto biro, po barawe na zainteresiranata strana 

navedena vo spomenatite pravila ili na me|unarodno ovlastenata 

institucija za deponirawe, da napravi vedna{ i besplatno zaveren 

prevod na ruski ili {panski jazik; 

 (ii) vo site drugi slu~ai, }e bide napraveno na angliski ili 

francuski jazik, pod uslov da mo`e, namesto toa, da bide na 

oficijalniot jazik ili eden od oficijalnite jazici na me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe. 

 (b) I pokraj stav (a), dokolku baraweto navedeno vo praviloto 

11.1 e napraveno od strana na zavod za industriska sopstvenost ~ij 

oficijalen jazik e ruski ili {panski, spomenatoto barawe mo`e da 

bide na ruski ili {panski jazik, soodvetno, a Me|unarodnoto biro }e 

napravi, vedna{ i besplatno, zaveren prevod na angliski ili 

francuski jazik, na barawe na toj zavod ili na me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe koja go primila spomenatoto 

barawe. 

 (v) Sekoe barawe, izjava, potvrda ili dostava navedeni vo 

pravilata 11.1, 11.2 i 11.3 }e bide vo pismena forma, }e bide 

potpi{ano i }e bide naveden datumot. 
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 (g) Sekoe barawe, izjava, potvrda ili dostava navedeni vo 

pravilata 11.1, 11.2 i 11.3 (a) }e gi sodr`i: 

 (i) imeto i adresata na zavodot za industriska sopstvenost koj go 

podnesuva baraweto, na ovlastenata strana ili na potvrdenata 

strana, zavisno od slu~ajot; 

 (ii) pristapni~kiot broj daden na depozitot; 

 (iii) vo slu~aj na praviloto 11.1, datumot i brojot na prijavata ili 

patentot {to se odnesuvaat na depozitot; 

 (iv) vo slu~aj na praviloto 11.3 (a), navodite od (iii) i imeto i 

adresata na zavodot za industriska sopstvenost koja ja izdala 

potvrdata navedena vo spomenatoto pravilo. 

 (d) Sekoe barawe navedeno vo praviloto 11.3 (b) }e gi sodr`i: 

 (i) imeto i adresata na baratelot; 

 (ii) pristapni~kiot broj daden na depozitot. 

 (|) Sadot vo koj e staven izdadeniot primerok }e bide ozna~en 

od strana na me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe so 

pristapni~kiot broj daden na depozitot i }e bide pridru`en od kopija 

od potvrdata navedena vo raviloto 7, naznaka na bilo koi svojstva na 

mikroorganizmot koi se ili mo`at da bidat opasni po zdravjeto ili 

`ivotnata okolina i, po barawe, naznaka na uslovite koi me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe gi koristi za kultivacija i 

skladirawe na mikroorganizmot. 

 (e) Me|unarodno ovlastenata institucija za deponirawe koja 

izdala primerok na bilo koja zainteresirana strana osven 

depozitorot vedna{ }e go izvesti depozitorot za toa, kako i za 

datumot na koj spomenatiot primerok bil izdaden i za imeto i 

adresata na zavodot za industriska sopstvenost, ovlastenata strana, 

potvrdenata strana ili baratelot, na koj ili na koja bil izdaden 

primerokot. Spomenatoto izvestuvawe }e bide pridru`eno so kopija 

od relevantnoto barawe, od koja bilo izjava podnesena soglasno 

pravilata 11.1 ili 11.2 (ii) vo vrska so spomenatoto barawe, i od koi 

bilo formulari ili barawa potpi{ani od strana na baratelot 

soglasno praviloto 11.3. 

 (`) Izdavaweto primeroci navedeno vo praviloto 11.1 }e bide 

besplatno. Dokolku izdavaweto primeroci e napraveno soglasno 
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praviloto 11.2 ili 11.3, sekoja taksa soglasno praviloto 12.1 (a)(iv) }e 

bide naplatena od depozitorot, ovlastenata strana, potvrdenata 

strana ili baratelot, zavisno od slu~ajot, i }e bide platena pred ili 

istovremeno so podnesuvaweto na baraweto. 

 

11.5 Promeni vo pravilata 11.1 i 11.3 pri podnesuvawe me|unarodna 

prijava 

 Dokolku edna prijava bila podnesena kako me|unarodna prijava 

soglasno Dogovorot za sorabotka na poleto na patentite, navodot za 

podnesuvaweto na prijavata kaj zavodot za industriska sopstvenost vo 

pravilata 11.1 (i) i 11.3 (a)(i) }e se smeta kako navod za naznakata vo 

me|unarodnata prijava na dogovornata dr`ava za koja zavodot za 

industriska sopstvenost e "nazna~en zavod" vo ramkite na zna~eweto 

na toj dogovor, a potvrdata za objava koja e potrebna soglasno 

praviloto 11.3 (a)(ii), po izbor na zavodot za industriska sopstvenost, 

}e bide ili potvrda za me|unarodna objava soglasno spomenatiot 

dogovor ili potvrda za objava od strana na zavodot za industriska 

sopstvenost. 

 

Pravilo 12 

Taksi 

 

12.1 Vidovi i iznosi 

 (a) Sekoja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe 

mo`e {to se odnesuva na postapkata soglasno Dogovorot i ovoj 

pravilnik, da naplatuva taksa: 

 (i) za skladirawe; 

 (ii) za potvrdata navedena vo praviloto 8.2; 

 (iii) osven vo slu~aj na praviloto 10.2 (d), prva re~enica, za 

izdavawe izjava za sposobnost za opstojuvawe; 

(iv) osven vo slu~aj na praviloto 11.4 (`), prva re~enica, za 

izdavawe primeroci; 

(v) za soop{tuvaweto informacii soglasno praviloto 7.6. 
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(b) Taksata za skladirawe }e va`i za celoto traewe na 

skladiraweto na mikroorganizmot kako {to e navedeno vo praviloto 

9.1. 

(v) Iznosot na bilo koja taksa nema da se menuva zaradi 

nacionalnata pripadnost ili mestoto na `iveewe na depozitorot ili 

zaradi nacionalnata pripadnost ili prestojuvali{teto na 

ovlastenata institucija, fizi~koto ili pravnoto lice koe bara 

izdavawe na izjava za sposobnost za pre`ivuvawe ili izdavawe 

primeroci. 

 

12.2 Promena na iznosot 

 (a) Za sekoja promena na iznosot na taksite koi gi napla}a bilo 

koja me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe generalniot 

direktor }e bide izvesten od strana na dogovornata dr`ava ili 

me|uvladinata organizacija za industriska sopstvenost koja ja dala 

izjavata navedena vo ~len 7 (1) vo vrska so taa ovlastena institucija. 

Vo izvestuvaweto mo`e, osven vo slu~aj na stav (v), da bide naveden 

datumot od koga novite taksi }e po~nat da va`at. 

 (b) Generalniot Direktor vedna{ }e gi izvesti site dogovorni 

dr`avi i me|uvladini organizacii za industriska sopstvenost za koe 

bilo izvestuvawe dobieno soglasno stav (a) i datumot na koj toa 

stapuva na sila soglasno stav (v); izvestuvaweto na generalniot 

direktor i izvestuvaweto koe toj go dobil vedna{ }e bidat objaveni 

od strana na Me|unarodnoto biro. 

 (v) Site novi taksi }e po~nat da va`at na datumot naveden vo 

stav (a), pod uslov, dokolku promenata se sostoi vo zgolemuvawe na 

iznosite na taksite ili dokolku ne e poso~en datum, novite taksi da 

po~nat da va`at od triesetiot den po objavuvaweto na promenata od 

strana na Me|unarodnoto biro. 

 

 

Pravilo 12bis 

Presmetuvawe na rokovite 

 

12bis.1 Rokovi izrazeni vo godini 
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 Koga rokot e izrazen vo vid na edna godina ili izvesen broj 

godini, presmetuvaweto }e zapo~ne od denot po denot koga se slu~il 

soodvetniot nastan, a rokot }e iste~e vo soodvetnata podocne`na 

godina na mesecot koj go nosi istoto ime i denot koj go nosi istiot broj, 

kako mesecot i denot koga se slu~il spomenatiot nastan, pod uslov ako 

soodvetniot podocne`en mesec go nema denot {to go nosi istiot broj, 

rokot da iste~e na posledniot den od toj mesec. 

 

12bis.2 Rokovi izrazeni vo meseci 

  Koga rokot e izrazen vo vid na eden mesec ili izvesen broj na 

meseci, presmetuvaweto }e zapo~ne od denot po denot koga se slu~il 

soodvetniot nastan, a rokot }e iste~e vo soodvetniot podocne`en 

mesec na denot koj go nosi istiot broj kako denot koga se slu~il 

spomenatiot nastan, pod uslov ako soodvetniot podocne`en mesec go 

nema denot {to go nosi istiot broj, rokot da iste~e na posledniot den 

od toj mesec. 

 

12bis.3 Rokovi izrazeni vo denovi 

 Koga rokot e izrazen vo izvesen broj na denovi, presmetuvaweto 

}e zapo~ne od denot po denot koga se slu~il soodvetniot nastan, a 

rokot }e iste~e na denot koga nastapil posledniot den od 

odbrojuvaweto. 

 

Pravilo 13 

Objavuvawe od strana na Me|unarodnoto biro 

 

13.1 Na~in na objavuvawe 

 Sekoja objava od strana na Me|unarodnoto biro navedena vo 

Dogovorot ili ovoj pravilnik }e bide napravena vo mese~nikot na 

Me|unarodnoto biro naveden vo Pariskata konvencija za za{tita na 

industriska sopstvenost. 

 

13.2 Sodr`ina 

 (a) Barem vo prvoto izdanie vo sekoja godina na spomenatiot 

mese~nik }e bide objavena obnovena lista na me|unarodno ovlastenite 



 47 

institucii za deponirawe, poso~uvaj}i gi vo odnos na sekoja ovlastena 

institucija vidovite na mikroorganizmi koi mo`at da bidat 

deponirani kaj nea i iznosot na taksite koi taa gi napla}a. 

 (b) Celosni informacii za koj bilo od slednite fakti }e bidat 

objaveni edna{, vo prvoto izdanie na spomenatiot mese~nik izdadeno 

po nastanokot na faktot: 

 (i) sekoe dobivawe, prekinuvawe ili ograni~uvawe na statusot 

na me|unarodno ovlastena institucija za deponirawe, kako i merkite 

prezemeni vo vrska so toa prekinuvawe ili ograni~uvawe; 

 (ii) sekoe pro{iruvawe navedeno vo praviloto 3.3; 

 (iii) sekoe prekinuvawe na funkcioniraweto kako me|unarodno 

ovlastena institucija za deponirawe, sekoe odbivawe da se prifatat 

izvesni vidovi na mikroorganizmi, kako i merkite prezemeni vo vrska 

so toa prekinuvawe ili odbivawe; 

 (iv) sekoja promena vo taksite koi gi napla}a me|unarodno 

ovlastenata institucija za deponirawe; 

 (v) sekoe barawe podneseno soglasno praviloto 6.3 (b) i site 

izmeni vo toa barawe. 

 

Pravilo 14 

Tro{ocite na delegaciite 

 

14.1 Pokrivawe na tro{ocite 

 Tro{ocite na sekoja delegacija koja u~estvuva na koja bilo 

sesija na Sobranieto i na koja bilo komisija, rabotna grupa ili na drug 

sostanok koi se odnesuvaat na rabotite od interes za Unijata }e gi 

snosi dr`avata ili organizacijata koja ja nazna~ila. 

 

Pravilo 15 

Otsustvo na kvorum vo Sobranieto 

 

15.1 Glasawe preku dopis 

 (a) Vo slu~ajot naveden vo ~len 10 (5)(b), generalniot direktor 

}e im ja soop{ti sekoja odluka na Sobranieto (osven odlukite {to se 

odnesuvaat na procedurata na Sobranieto) na dogovornite dr`avi koi 
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nemale svoi pretstavnici koga odlukata bila donesena i }e gi pokani 

da go dadat svojot glas ili vozdr`uvawe preku dopis vo period od tri 

meseci od datumot na soop{tuvaweto. 

 (b) Ako, po istekuvaweto na spomenatiot period, brojot na 

dogovornite dr`avi koi na toj na~in go dale svojot glas ili 

vozdr`uvawe e pogolem od brojot na dogovorni dr`avi koj 

nedostasuval za postignuvawe kvorum koga odlukata bila donesena, 

taa odluka }e stapi na sila pod uslov vo isto vreme baranoto 

mnozinstvo se u{te da postoi. 


